


Mechanical risks: EN 388:2016 + A1 : 2018 

3143B 

Hand Size Index 8½ 7½ 9 9½ 10½ 

Weldas Size Label M S L XL XXL 

Measurement in mm 216 190 229 241 267 

Digit Test Resistance Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5  

1st Abrasion (# cycles) 100 500 2000 8000 —  

2nd Blade cut (index) 1,2 2,5 5,0 10,0 20,0  

3rd Tear (Newton) 10 25 50 75 —  

4th Puncture (Newton) 20 60 100 150 —  

5th TDM Cut resistance (N) A 
2 

B 
5 

C 
10 

D 
15 

E 
22 

F 
30 

WELDAS PRODUCT: 
10-2209 

 
EN 388:2016/A1:2018 This product is in compliance with the regulation (EU) 2016/425 

Glove type: working glove             Size: see imprint on glove 

Health information:  
The pH, Chromium (VI) and PCP levals of all materials have been tested and meet CE 
health standards. 
Coloring: coloring is done by using natural materials 

The following explains the pictograms marked on the glove: 

Instruction for use: 
This glove is intended to be used where mechanical risks apply. This glove should not be 
used when there is a risk of entanglement by moving parts of machines. 
The offered protection only relates to the palm area of the glove. 
The service life depends on the degree of wear and use intensity in the respective 
application areas and is max. 36 months after manufacturing date. The date of 
manufacture is indicated on a label at the inside of the glove.  
This glove should not be worn when there is a risk of entanglement by moving parts of 
machines. 
This glove must be checked on it’s integrity before using it (for example check that the 
glove does not present holes, cracks, tears, colour change and discard any glove 
presenting such defects). 
Donning, doffing and adjusting this glove must be done very carefull to avoid any defects 
on the glove. 

Warrantee: 
This product is warranted against manufacturing defects. 
Because applications vary, it is the user’s responsibility to identify the right product for 
each application. Each product contains a label with a batchnumber for traceability. 

Washing, drying and ironing:  
No washing, tumble drying and ironing is allowed.  

MANUAL 

Storage: Store dry and at temperatures over 5˚ Celcius.  Do not stack higher than 5 cartons on 1 pallet 

Materials used: 
The innerhand is split cow leather , the back is cotton, the lining is cotton and the cuff is made of canvas. 
This glove has two layers of material. Therefor the overall classification does not necessarily reflect the performance of the outermost layer. 

SIZING 

UV: 
Within this norm there is no test method indicated on UV radiation but, normally, this will give no problem with these materials used. 

Sizing according to EN 21420 : 2020 

Improper use or improper storage can be of influence for the product performance.  
changing of the product performance over time during use or storage 
Note 1 to entry: Ageing is caused by a combination of several factors, such as the following: 
- cleaning, maintenance, or disinfecting process;     - exposure to biological agents such as bacteria, fungi, insects, or other pests; 
- exposure to visible and/or ultraviolet radiation;     - exposure to mechanical action such as abrasion, flexing, pressure, and strain; 
- exposure to high or low temperatures or to changing temperatures;    - exposure to contaminants such as dirt, oil, splashes of molten metal, etc.; 
- exposure to chemicals including humidity;      - exposure to wear and tear. 
Each product contains a label with a unique code for traceability of the production process. 

Caution: Gloves have been tested and certified at Eurofins Textile & Testing Spain, C/ German Bernácer 4, 03203 Elche (Alicante), Spain (EU no. 2865). 
For more information on EN standards, testing methods, test reports, product certifications, and other products, please e-mail us at: europe@weldas.eu or visit our web site: www.weldas.com  
Declaration of conformity, test report, certificate, manual: www.weldas-ce.com 

Remove: 
Once this product can’t be used anymore, it is the responsibility of the user to remove this 
product in an environmental way. Disposal according to local regulations. 

Address information Weldas: 
Weldas Europe B.V.    Blankenweg 18     4612 RC Bergen op Zoom    The Netherlands     e-mail: europe@weldas.eu 

mailto:europe@weldas.eu
http://www.weldas.com
http://www.weldas-ce.com/
mailto:europe@weldas.eu


Riesgos mecánicos: EN 388:2016 + A1 : 2018 

3143B 

Dígito  Prueba de resistencia  Nivel 1 Nivel 2 Nivel 3 Nivel 4 Nivel 5  

1st Abrasión  (# ciclos) 100 500 2000 8000 —  

2nd Indice de resistencia al  
corte  

1,2 2,5 5,0 10,0 20,0  

3rd Resistencia a la rotura  
(newtons) 

10 25 50 75 —  

4th Resistencia  al punzonado  
(newtons)  

20 60 100 150 —  

5th TDM resistencia al corte 
(N)  

A 
2 

B 
5 

C 
10 

D 
15 

E 
22 

F 
30 

PRODUCTO WELDAS : 
10-2209 

 
EN 388:2016/A1:2018 Este producto cumple con el reglamento (UE) 2016/425  

Tipo de Guante: Guante para trabajo         Talla: vea la impressión en le guante 

Información de Sanidad: 
 el ph, cromo VI y niveles de PCP que todos los materiales se han comprobado y cumplen 
con los standars de CE, coloración a base de materiales naturales.  

A continuación explicamos el significado de los pictogramas impresos en el guante: 

Instrucciones de uso: 
Este guante es para protegerse de riesgos mecánicos. 
Este guante no debe usarse cuando existe el riesgo de enredarse con partes móviles de las 
máquinas. La protección ofrecida solo se refiere al área de la palma del guante. 
La vida útil depende del grado de desgaste y la intensidad de uso en las áreas de aplica-
ción respectivas y es máx. 36 meses después de la fecha de fabricación. La fecha de 
fabricación está indicada en una etiqueta en el interior del guante. 
Este guante no debe usarse cuando exista riesgo de enredarse con las partes móviles de las 
máquinas. 
Se debe comprobar su integridad antes de su uso (por ejemplo comprobar que el guante no 
presenta agujeros, grietas, rasgaduras, cambio de color y desechar cualquier guante que 
presente tales defectos). 
Ponerse, quitarse y ajustarse este guante debe hacerse con mucho cuidado para evitar 

defectos en el guante. 

Garantia: 
Este producto está libre de defectos, es responsabilidad del usuario elegir el producto 
adecuado en cada aplicación. Each product contains a label with a batchnumber for 
traceability. Cada producto contiene una etiqueta con un código único para la trazabilidad 
del proceso de producción. 

Lavado, secado y planchado:  
No se permite el lavado, secadora y planchado. 

MANUAL 

Almacenar: Almacenar y secar a temperatura superior a 5º C. No estibe más de 5 niveless de cjas en un pallet  

Materiales utilizados: 
Con piel de vaca en la palma de la mano, forrado de algodón en el interior y lona en el puño. Este guante tiene dos capas de material. Por lo tanto, la clasificación general no refleja necesariamente el rendimiento de la capa más externa.  

TALLAJE 

UV: 
Dentro de esta norma no se pide ensayo de radiaciones UV, normalmente no tendrá problemas, debido a los materiales que utilizamos. 

Tallajes según EN 21420 : 2020 

El uso inadecuado o el almacenamiento inadecuado pueden influir en el rendimiento del producto.  
Cambio del rendimiento del producto a lo largo del tiempo durante el uso o almacenamiento.  
Nota 1 a la entrada: el envejecimiento se debe a una combinación de varios factores, como los siguientes: 
- Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfección;     - exposure to biological agents such as bacteria, fungi, insects, or other pests; 
- exposición a radiación visible y / o ultravioleta;     - exposición a la acción mecánica como abrasión, flexión, presión y tensión; 
- exposición a temperaturas altas o bajas o a temperaturas cambiantes;    - exposición a contaminantes tales como suciedad, aceite, salpicaduras de metal fundido, etc.; 
- exposición a sustancias químicas, incluida la humedad;     - Exposición al desgaste. 
Cada producto contiene una etiqueta con un código único para la trazabilidad del proceso de producción. 

Precaución: Los guantes y vestimenta de WELDAS, se han ensayado y certificado por Eurofins Textile & Testing Spain, C/ German Bernácer 4, 03203 Elche (Alicante), Spain (EU no. 2865). 
para más información al respecto entre en la página www.weldas.com o envíe un email a: europe@weldas.eu  
Prueba de informes, certificados y manuales se pueden descargar desde: www.weldas-ce.com 

Eliminar:  
Una vez que este producto ya no puede ser utilizado, es responsabilidad del usuario 
eliminar este producto de forma ambiental. Eliminación conforme a las normativas 
locales.  

Dirección de Weldas: 
Weldas Europe B.V.    Blankenweg 18     4612 RC Bergen op Zoom    The Netherlands     e-mail: europe@weldas.eu 

Indice de tallas de la mano  8½ 7½ 9 9½ 10½ 

Etiqueta WELDAS de talla  M S L XL XXL 

Medida en milímetros  216 190 229 241 267 

http://www.weldas.com/
mailto:europe@weldas.eu
http://www.weldas-ce.com/
mailto:europe@weldas.eu


Risques méchanique: EN 388:2016 + A1 : 2018 

3143B 

Num
méro 

Résistance de test Niveau 
1 

Niveau 
2 

Niveau 
3 

Niveau 
4 

Niveau 
5 

 

1 L’usure (# cycles) 100 500 2000 8000 —  

2 L’incisions (index) 1,2 2,5 5,0 10,0 20,0  

3 Force de traction
(Newton) 

10 25 50 75 —  

4 Force de pointe 
(Newton) 

20 60 100 150 —  

5 TDM Résistance à la 
coupure (N)  

A 
2 

B 
5 

C 
10 

D 
15 

E 
22 

F 
30 

WELDAS PRODUIT: 
10-2209 

 
EN 388:2016/A1:2018 Ce produit est conforme à la réglementation (UE) 2016/425 

Type de gant: gant de soudage          Taille: voir l’impriment sur le gant 

Information santé:  
Les niveau’s de chrome (VI), pH et PCP sont testés et repondent aux standards Euro-
péennes de santé.   
Peindre: les couleurs proviennent de matérieaux naturels.  

Le suivent expliquer les pictogrammes imprimer sur le gant: 

Instruction d’utiliser: 
On peut utiliser cette gant pour manutation générale avec des risques méchanique. Ce gant 
ne doit pas être utilisé lorsqu'il y a un risque d'enchevêtrement par des pièces mobiles des 
machines. La protection offerte ne concerne que la paume du gant. 
La durée de vie dépend du degré d'usure et de l'intensité d'utilisation dans les domaines 
d'application respectifs et est de max. 36 mois après la date de fabrication. La date de 
fabrication est indiquée sur une étiquette à l'intérieur du gant. 
Ce gant ne doit pas être porté lorsqu'il existe un risque d'emmêlement par les pièces 
mobiles des machines. 
Ce gant doit être vérifié sur son intégrité avant de l'utiliser (par exemple vérifier que le 
gant ne présente pas de trous, fissures, déchirures, changement de couleur et ne pas 
utiliser tout gant présentant de tels défauts). 
L'enfilage, le retrait et l'ajustement de ce gant doivent être effectués avec le plus grand 

soin pour éviter tout défaut sur le gant. 

Garantie:  
Cette produit est garantis contre possible défauts de fabrication. Parce que les applications 
varier, c’est la responsabilité de l’utiliseur pour choisit le bon produit pour chaque 
application. Chaque produit contient une étiquette avec un code unique pour la traçabilité 
du processus de production. 

Lavage, séchage et repassage:  
Aucun lavage, séchage en machine et repassage n'est autorisé. 

MANUAL 

Stockage: stockage dans un endroit sec et propre á une temperature plus de 5˚ Celcius. Stockage pas plus haut de 5 cartons. 

Materielles utiliser: 
Le cuir est boeuf croute, arrière de main est coton et la manchette est toile à voile laminés. Ce gant a deux couches de matériau. Par conséquent, la classification globale ne reflète pas nécessairement les performances de la couche la plus 
externe  

TAILLE 

UV: 
Dans le norm il n’y a pas une methode indiquer de tester contre radiation UV mais avec les matérielles utilisée on ne peut pas expecter des problèmes. 

Taille en accordance de EN 21420 : 2020 

Une mauvaise utilisation ou un mauvais stockage peut avoir une influence sur les performances du produit.  
évolution des performances du produit au cours du temps d'utilisation ou de stockage  
Note 1 à l'article: Le vieillissement est provoqué par une combinaison de plusieurs facteurs, tels que : 
- procédé de nettoyage, d’entretien ou de désinfection;     - exposition à des agents biologiques tels que bactéries, champignons, insectes ou autres organismes nuisibles; 
- exposition à des rayonnements visibles et / ou ultraviolets;     - exposition à des actions mécaniques telles qu'abrasion, flexion, pression et contraintes; 
- exposition à des températures élevées ou basses ou à des variations de température;   - exposition à des contaminants tels que saleté, huile, éclaboussures de métal en fusion, etc.; 
- exposition à des produits chimiques, y compris l'humidité;     - exposition à l'usure. 
Chaque produit contient une étiquette avec un code unique pour la traçabilité du processus de production. 

Attention: Weldas gants et vêternents sont tester et certifiés par Eurofins Textile & Testing Spain, C/ German Bernácer 4, 03203 Elche (Alicante), Spain (EU no. 2865). 
Extra information des  standards Européenne, méthodes de test, rapports de tests, certifications des produits et autres produits contactez-nous avec e-mail: europe@weldas.eu  ou visitez-nous à l’internet: www.weldas.com . 
Les rapports d’essais, certificats et les manuels puevent être téléchargés par: www.weldas-ce.com 

Eliminer:  
Une fois que ce produit ne peut plus être utilisé, il est de la responsabilité de l'utilisateur 
d’éliminer ce produit de manière environnementale. Élimination conformément à la 
réglementation locale. 

Information de l’adres Weldas: 
Weldas Europe B.V.    Blankenweg 18     4612 RC Bergen op Zoom    The Netherlands     e-mail: europe@weldas.eu 

L’index mesure de main  8½ 7½ 9 9½ 10½ 

Taille indiquer par Weldas M S L XL XXL 

Mesure en mm 216 190 229 241 267 

mailto:europe@weldas.eu
http://www.weldas.com/
http://www.weldas-ce.com/
mailto:europe@weldas.eu

